
ΟΔΗΓΙΑ 2004/110/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 9ης Δεκεμβρίου 2004

για έκτη προσαρμογή στην τεχνική πρόοδο της οδηγίας 96/49/ΕΚ του Συμβουλίου για την προσέγγιση
των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με τις σιδηροδρομικές μεταφορές επικίνδυνων εμπορευμάτων

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 96/49/ΕΚ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1996,
για την προσέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με
τις σιδηροδρομικές μεταφορές επικίνδυνων εμπορευμάτων (1) και
ιδίως το άρθρο 8,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτημα στην οδηγία 96/49/ΕΚ αναφέρεται στον
κανονισμό σχετικά με τις διεθνείς σιδηροδρομικές μεταφορές
επικίνδυνων εμπορευμάτων (International Carriage of Dan-
gerous Goods by Rail — RID), όπως εφαρμόζεται από 1ης
Ιουλίου 2003.

(2) Ο RID επικαιροποιείται ανά διετία. Κατά συνέπεια, η επό-
μενη τροποποιημένη εκδοχή θα εφαρμόζεται από 1ης
Ιανουαρίου 2005, με μεταβατική περίοδο που λήγει στις
30 Ιουνίου 2005.

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να τροποποιηθεί το παράρτημα
της οδηγίας 96/49/ΕΚ.

(4) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής για τη μεταφορά επι-
κίνδυνων εμπορευμάτων, η οποία ορίζεται στο άρθρο 9 της
οδηγίας 96/49/ΕΚ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα της οδηγίας 96/49/ΕΚ αντικαθίσταται από τα εξής:

«Στον κανονισμό σχετικά με τις διεθνείς σιδηροδρομικές μετα-
φορές επικίνδυνων εμπορευμάτων (International Carriage of
Dangerous Goods by Rail — RID) που περιλαμβάνεται στο
παράρτημα Ι του προσαρτήματος Β στη σύμβαση για τις διεθνείς

σιδηροδρομικές μεταφορές (International Carriage by Rail —
COTIF), όπως εφαρμόζεται από 1ης Ιανουαρίου 2005, οι όροι
“συμβαλλόμενο μέρος” και “τα κράτη ή οι σιδηρόδρομοι” αντι-
καθίστανται από τους όρους “κράτος μέλος”.

Το κείμενο των τροποποιήσεων της εκδοχής του 2005 του RID
θα δημοσιευθεί το συντομότερο δυνατόν, μόλις καταστεί διαθέ-
σιμο σε όλες τις επίσημες γλώσσες της Κοινότητας.».

Άρθρο 2

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις νομοθετικές, κανονιστικές
και διοικητικές διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συμμορφωθούν
με την εν λόγω οδηγία το αργότερο την 1η Ιουλίου 2005. Διαβι-
βάζουν πάραυτα στην Επιτροπή το κείμενο των εν λόγω διατάξεων,
καθώς και πίνακα αντιστοιχίας μεταξύ των εν λόγω διατάξεων και
της παρούσας οδηγίας.

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις διατάξεις αυτές, αυτές περιέχουν
αναφορά στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από τέτοια ανα-
φορά κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Τα κράτη μέλη καθορί-
ζουν τους τρόπους με τους οποίους γίνεται η εν λόγω αναφορά.

2. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή το κείμενο των
κύριων διατάξεων εθνικής νομοθεσίας τις οποίες θεσπίζουν στον
τομέα που καλύπτεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 3

Η παρούσα οδηγία θα αρχίσει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη
δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Άρθρο 4

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 9 Δεκεμβρίου 2004.

Για την Επιτροπή

Jacques BARROT

Μέλος της Επιτροπής

ELL 365/24 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 10.12.2004

(1) ΕΕ L 235 της 17.9.1996, σ. 25· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία
από την οδηγία 2004/89/ΕΚ (ΕΕ L 293 της 16.9.2004, σ. 14).


